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Von der Natur 
empfohlen.
Die Hartmann Möbelwerke gehören zu den führenden 

Herstellern für Massivholzmöbel in Deutschland. Bereits in 

vierter Generation setzt unser Familienunternehmen auf 

die mehr als einhundert Jahre lang gewachsene Erfahrung 

in der Herstellung von Qualitätsmöbeln. Ganz im Sinne 

unseres Gründers produzieren wir nachhaltig und nahezu 

klimaneutral: Das von uns eingesetzte Massivholz stammt 

ausschließlich aus nachhaltig bewirtschafteten Forstbestän-

den und für jeden gefällten Baum pflanzen wir einen neuen. 

Das entspricht etwa 7.000 Bäumen pro Jahr.

Die Dächer unserer Produktionshallen sind mit über 9.000 

Photovoltaik-Modulen ausgestattet und alle anfallenden 

Holzreste verwenden wir als Brennstoff zum Heizen unserer 

Produktionshallen. So sparen wir jährlich mehr als 2.000 

Tonnen CO₂ ein und sorgen dafür, dass unsere Lebensgrund-

lagen und die Natur auch künftigen Generationen erhalten 

bleiben. Für dieses Engagement sind wir stolzer Träger des 

Deutschen Nachhaltigkeitspreises 2024.

Recommended 
by nature.
Hartmann Möbelwerke are among Germany’s leading manu-

facturers of solid wood furniture. Already in the fourth

generation, our family business can draw on more than one

hundred years of experience in the production of quality

furniture. In the spirit of our founder, our production is

sustainable and almost climate-neutral. The solid wood that

we use is exclusively sourced from sustainably managed

forests, and we plant a new tree for every one we fell. 

This means a total of around 7,000 trees per year.

The roofs of our production halls are equipped with more

than 9,000 photovoltaic modules and we use all scrap wood

as fuel for heating our production halls. This is how we save

more than 2,000 tons of CO₂ a year, and ensure that our

livelihoods and the environment are maintained for future

generations. For this commitment, we are the proud winner

of the German Sustainability Award 2024.

Gemacht fürs 
ganze Leben.
Als Massivholzmöbel-Hersteller mit 115 Jahren Geschichte 

ist Nachhaltigkeit die Grundlage all unseres Denkens und 

Handelns. Schließlich ist sie auch die Grundlage unseres 

Geschäfts: Nur wenn wir nach besten Kräften zur Erhaltung 

unserer Umwelt beitragen, können wir auch in 115 weiteren 

Jahren noch tun, was wir tun.

Vida ist darum auch darauf ausgelegt, das eine Wohn- und 

Speisenprogramm für den Rest des Lebens zu sein. Robuste 

Korpusse aus massiver Kerneiche natur, zeitlose Formspra-

che und beeindruckender Stauraum machen Vida zu einem 

über Jahrzehnte treuen Begleiter. Bei allem Fokus auf Sta-

bilität und Praktikabilität verliert das Programm jedoch nie 

den Blick für das Schöne aus den Augen: Markante Fugen, 

die gleichzeitig als Griffmulden dienen, ziehen sich durch 

alle Korpusmöbel und bestechen mit einer simplen wie 

smarten Verbindung von Nutzen und Ästhetik.

Auch in den gleichmäßig-ungleichmäßigen Kanneluren 

der geschroppten Rückwände ist „Leben drin“. Sie setzen 

gemeinsam mit feinem Parsolglas und energiesparender 

LED-Beleuchtung stilvolle Akzente und sorgen für eine ein-

zigartige Harmonie von klaren Formen und Raffinesse.

Made for a 
whole life.
As a solid wood furniture manufacturer with 115 years of 

heritage, sustainability is the foundation of all our thoughts 

and actions. After all, it is also the foundation of our busi-

ness: only by contributing to environmental preservation 

with all our might we can continue doing what we do for 

another 115 years to come.

Vida is therefore designed to be the one living and dining 

collection for a lifetime. Robust case furniture crafted from 

solid natural core oak, a timeless formal language, and 

impressive storage capacity make Vida a faithful compan-

ion for decades to come. Yet for all its focus on durability 

and practicality, the collection never loses sight of beauty: 

distinctive grooves that simultaneously serve as grip inden-

tations run through all case pieces, embodying an elegantly 

simple yet intelligent fusion of function and aesthetics.

There also is “life” in the evenly-uneven fluting of the rough-

cast back panels. Together with refined Parsol glass and en-

ergy-efficient LED lighting, they create stylish accents and 

foster a unique harmony of clean lines and sophistication.

Titelmotiv:  

Kombinationsvorschlag Nr. V32: B 325, H 207, T 44
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Von der Natur empfohlen.

Die schönsten Seiten der
Natur: Ihr Zuhause.

The most beautiful aspects
of nature: your home.

Kombinationsvorschlag Nr. V22: B 325, H 207, T 44 – Couchtisch 1466: L 85, B 85, H 48-63 – Highboard 7141: B 135, H 142, T 39
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Ordnung ist das halbe 
Leben. Ein ganzes Leben.
Die Form folgt der Funktion: Durch den zeitlos klassischen 
Design-Ansatz bietet Vida auf ganzer Länge massig Stau-
raum für Ihr Hab und Gut. Besondere Schätze werden dabei 
durch die indirekte Beleuchtung der LED-Strips vor den fein 
ziselierten Rillen der geschroppten Rückwände elegant in 
Szene gesetzt. Heute, wie nach dem fünften Umzug.

Put your disarray 
in its place.
Form follows function: Embracing a timeless design philos-
ophy, Vida provides generous storage throughout for all 
your cherished possessions. Prized treasures are elegantly 
illuminated by subtle LED strips that accentuate the finely 
detailed grooves of the brushed back panels. Today, and for 
many moves to come.

Highboard 7141: B 135, H 142, T 39 
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Hohe Ansprüche erfüllen 
wir gerne automatisch.
Ob Fernseh- oder Spieleabend: Unterschiedliche Anfor-

derungen erfüllt unser praktischer Couchtisch einfach auf 

Knopfdruck. Dank einer cleveren Lift-Funktion bringen Sie 

die Tischplatte ganz unkompliziert auf Ihre Wunschhöhe. 

Der Standfuß aus anthrazitfarben lackierter Kerneiche und 

Kerneiche natur ist Ihnen stets ein sicherer Halt.

We’re happy to meet high 
standards automatically.
Movie night or game night – our practical coffee table sim-

ply adapts to your needs at the touch of a button. A clever 

lift mechanism adjusts the table top to your ideal height, 

effortlessly and smoothly. The sturdy base, crafted from 

anthracite-lacquered and natural heartwood oak, provides 

you with reliable support at all times.

Kombinationsvorschlag Nr. V20: B 313, H 169, T 44 – Couchtisch 1466: L 85, B 85, H 48-63 

Sideboard 5191: B 170, H 88, T 44 – Wandpaneel 1154: B 154, H 22, T 24

100 % Flexibilität dank der 
Höhenverstellung.

100 % flexibility thanks to
the height adjustment.
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Handwerkskunst in jeder 
abgerundeten Ecke.
Ein markantes Design braucht keine Ecken und Kanten. Bei 

Vida runden wir Ihren Wohnbereich ab. Die softe Struktur 

und Haptik sowie die sorgfältige Verarbeitung machen 

feinstes Traditionshandwerk sicht- und spürbar. Sparsam 

gesetzte Akzente geben den klaren Formen dezent und ge-

schmackvoll das gewisse Extra. Schlicht und gut: Harmonie.

Craftsmanship in 
every rounded corner.
Distinctive design needs no rough edges. Vida rounds off 

your living room with understated elegance. Soft textures, 

tactile surfaces, and meticulous attention to detail make 

exceptional traditional craftsmanship both visible and 

tangible. Carefully placed accents add sophistication to the 

simple shapes. Plain, but plain harmonic.

Kombinationsvorschlag Nr. V30: B 290, H 169, T 44 – Couchtisch 1466: L 85, B 85, H 48-63
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Kombinationsvorschlag Nr. V28: B 314, H 169, T 44 – Highboard 7081 & 7082: B 85, H 142, T 39

Beistelltisch 1419: L 35, B 35, H 66,5 – Beistelltisch 1420: L 70, B 70, H 47,5 – Beistelltisch 1421: L 120, B 65, H 43,5 

Kombinationsvorschlag Nr. V24: B 245, H 176, T 44 – Highboard 7081 & 7082: B 85, H 142, T 39

Beistelltisch 1419: L 35, B 35, H 66,5 – Beistelltisch 1420: L 70, B 70, H 47,5 – Beistelltisch 1421: L 120, B 65, H 43,5 

Perfekte Einheit 
besticht durch Vielfalt.
Vollkommen ist allein, was vollkommen Ihren Vorstellungen 

entspricht. Als modulares Wohnraum-System gibt Ihnen 

Vida alle Möglichkeiten, Ihre Wohnträume zu verwirklichen. 

Viele Korpusmöbel und Paneele sind auch in spiegelver-

kehrter Fassung erhältlich, damit der Abwechslung und Ihrer 

Individualität keine Grenzen gesetzt sind.

Endless variety for 
your perfect unity.
Perfection is only what perfectly matches your vision. As a 

modular living system, Vida gives you complete freedom to 

create your dream home. Many cabinet units and panels are 

also available in mirrored configurations, ensuring endless 

possibilities and personal expression without limits.
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Esstisch M100 1807: L 190, B 95, H 76 – Stuhl RICO 1717: B 61, H 84, T 63, SH 50 – Standvitrine 0085 & 0086: B 85, H 207, T 39

Kombinationsvorschlag V24: B 245, H 176, T 44 – Beistelltisch 1419: L 35, B 35, H 66,5 – Beistelltisch 1420: L 70, B 70, H 47,5

Beistelltisch 1421: L 120, B 65, H 43,5 – Naturzeit Hängeleuchte 9918: L 150, H 15, T 8
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Platz für alles und jeden, 
den das Leben bringt.
Der Esstisch M100 versteckt hinter seinem grazilen, simplis-

tischen Aussehen ungeahnte Talente. Nicht nur täuscht die 

sanft nach schräg unten abfallende Schweizer Kante über 

die hohe Traglast hinweg. Unter der schlanken Platte ver-

birgt sich außerdem ein Pöttkerauszug, mit dem der Tisch in 

nur drei Handgriffen um bis zu einen Meter auf zwölf Sitz-

plätze erweitert werden kann.

Room for everyone and 
everything life brings.
The M100 dining table conceals remarkable capabilities 

behind its graceful, minimalist design. Its refined Swiss edge 

not only belies its impressive load capacity, but beneath the 

slender top lies a sophisticated butterfly leaf extension. Just 

three simple moves expand the table by up to one meter, 

comfortably seating twelve guests.

Standvitrine 0085 & 0086: B 85, H 207, T 39
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Flexibilität auf drei 
neuen Niveaus.
Das modulare Prinzip des Programms Vida endet nicht bei 

Korpusmöbeln und Paneelen: Mit den drei Beistelltischen 

auf dünnen anthrazitfarbenen Metallkufen steht Ihnen auch 

beim Zentrum Ihres Wohnzimmers eine Vielzahl an Einrich-

tungsoptionen offen. So lassen sich etwa die Beistelltische 

1420 und 1421 auf Wunsch ineinander schieben.

Flexbility on 
three new levels.
The modular principle of the Vida program extends beyond 

cabinet bodies and panels: the three side tables with slen-

der anthracite metal legs offer you equally versatile furnish-

ing options for the heart of your living room. The side tables 

1420 and 1421, for example, can be nested together, giving 

you even more design freedom.

Kombinationsvorschlag V24: B 245, H 176, T 44 – Beistelltisch 1420: L 70, B 70, H 47,5 – Beistelltisch 1421: L 120, B 65, H 43,5

Beistelltisch 1419: L 35, B 35, H 66,5

VIDA | 19



Kombinationsvorschlag Nr. V26: B 245, H 169, T 44 – Standvitrine 0085 & 0086: B 85, H 207, T 39
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Weil es auf innere und 
äußere Werte ankommt.
So spannend das Sideboard von außen aussieht, so ge-

räumig ist es im Inneren. Die seitlich versetzten Fugen sind 

nicht nur ein interessanter Hingucker, sondern gleichzeitig 

komfortable Griffmulden für die vier Türen der Front. Im 

Korpus geben zwei Holzeinlegeböden Ihren Habseligkeiten 

den Platz, den sie brauchen.

It’s what’s inside – and 
outside – that counts.
As visually striking as the sideboard is on the outside, it‘s 

equally spacious within. The offset side joints of our side-

board are not only an eye-catching design detail, but also 

serve as comfortable handles for the four front doors.Inside 

the cabinet, two wooden shelves provide the space your 

belongings need.

Esstisch E300 1598: L 190, B 95, H 76 – Stuhl NAAJA 1722 & 1378: B 56, H 89, T 60, SH 48 –  

Sideboard 5191: B 170, H 88, T 44 – Wandpaneel 1154: B 154, H 22, T 24

Sideboard 5191: B 170, H 88, T 44 – Wandpaneel 1154: B 154, H 22, T 24
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Im wahrsten Sinne des 
Wortes ein Naturprodukt.
Vidas zweiter Esstisch ist im Baumkantenprofil gesägt. Das 

heißt: Die Tischplatte behält die natürliche Wuchsform der 

jeweiligen Eiche bei. Damit haben Sie nicht nur Massivholz 

in seiner reinsten Form, sondern gleichzeitig auch ein einzig-

artiges Unikat in Ihrem Speisezimmer. Von so viel Natürlich-

keit können sich andere eine Scheibe abschneiden.

The most beautiful thing: 
nothing goes to waste.
Vida‘s second dining table celebrates the natural edge. The 

table top preserves the distinctive growth pattern unique to 

each oak – for solid wood in its most authentic form. What 

you bring home isn‘t just furniture, it‘s a singular work of 

nature. That’s sustainability and naturalness only few can 

match.

Gesundes Sitzen +

Drehrückholfunktion

Drehfunktion

360°

Drehrückholfunktion
180°

Zeit, die Sie zuhause verbringen, ist Ihre Zeit. Zeit für Ent-

spannung und um neue Energie zu tanken. Zeit, die wir 

Ihnen so bequem wie möglich machen wollen. Die Stühle 

überzeugen durch ihr stilvolles Design und erfüllen einen 

wertvollen ergonomischen Nutzen, indem sie das aktive 

Sitzen fördern. Ähnlich wie bei einem Gymnastikball hält Sie 

die Elastic-Aktiv-Federung ständig in Bewegung, entlastet 

damit die Bandscheiben und verbessert die Durchblutung. 

Zudem trainieren die Mikrobewegungen Ihre Rückenmusku-

latur, beugen dadurch Haltungsschäden vor und schonen so 

Ihren Rücken.

Supporting your back and 
nature: Vida – for healthy 
seating.
Time that you spend at home is your time. Time to relax 

and top up your energy levels. Time that we want to make 

as comfortable as possible for you. The chairs impress 

with their stylish design and provide valuable ergonomic 

benefits by promoting an active seating posture. Just like a 

gymnastic ball, the elastic active suspension feature keeps 

you constantly moving, thus relieving the intervertebral 

discs and improving blood circulation. In addition, the mi-

cro-movements train your back muscles, thereby preventing 

posture-related damage, thus protecting your back.

Wir stärken Ihnen und der 
Natur den Rücken: Vida –
Gesundes Sitzen.
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Wohnen Essen

Garderobe

Weitere Programme und 
Informationen finden Sie unter: 
moebel-hartmann.com/programme

Naturstücke

Vala – a true 
treasure of nature.
If you like the combination of natural core oak, brushed 

back panels and parsol bronze glass, we also recom-

mend taking a look at Vla, which is in no way inferior to 

Vida in terms of sustainability.

Ein Vala Schatz 
der Natur.
Wenn Ihnen die Kombination aus Kerneiche natur, 

geschroppten Rückwänden und parsolbronzenem Glas 

gefällt, empfehlen wir Ihnen auch einen Blick auf Vala, 

das Vida in puncto Nachhaltigkeit in nichts nachsteht.



Kontakt:
Hartmann Möbelwerke GmbH
Hörster 20 • D-48361 Beelen 
+49 (0) 25 86 88 90 
info@moebel-hartmann.com
www.moebel-hartmann.com

Facebook:
www.facebook.com/
moebel.hartmann

Pinterest:
www.pinterest.com/
HartmannMoebel

Instagram:
www.instagram.com/
hartmann_moebel

Youtube:
www.youtube.com/
MöbelHartmann

Twitter:
www.twitter.com/
MoebelHartmann

Sie haben noch Fragen?
Wir helfen Ihnen gern.


